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JANO AKOS AZ ADATGYUJTES IDEJEN
JANO AKOS IS AT THE TIME OF THE DATA COLLECTION

A KIALLITAS ES A KATALOGUS JANO AKOS, A HAJ]DUBOSZORMENYI HAJDUSAGI MUZEUM EGY-
KORI VEZETOJENEK ,PASZTOROK A HORTOBAGY MELLYEKEN" CIMU DOLGOZATANAK FOTO-
ANYAGAT MUTATJA BE. AZ ETNOGRAFUS AZ 1950-ES EVEK ELEJEN JARTA BE A PUSZTA OVEZE-
TEBEN ELTERULO TELEPULESEKNEK AZ ALLATTARTASRA ES LEGELTETESRE ALKALMAS
TERULETEIT, AHOL A REGEBBI EXTENZIV, RIDEG ES AZ UJABB FELRIDEG ALLATTARTASI MODOK
ES PASZTORELETI SZOKASOK MEG MEGFIGYELHETOEK VOLTAK. E HELYSEGEK KOZOTT FOKENT
HAJDUBOSZORMENY ES HAJDUNANAS TERULETEN KERESTE MEG AZ OTT ELO ES SZOLGALATOT
TELJESITO PASZTOROKAT, JUHASZOKAT ES GULYASOKAT, S ELBESZELESEIK ALAPJAN IGYEKEZETT
ROLUK PORTRESZERU KEPET RAJZOLNI. AZ ADATGYUJTES ALATT ELKESZULT FOTOGRAFIAIN
BEMUTATJA A PASZTOROK EGESZ EVI TEVEKENYSEGET, A JOSZAG LEGELTETESENEK, GONDOZA-
SANAK TEENDOIT, A PUSZTAI ELET MINDEN MEGNYILVANULASAT, A MAGUK ELLATASANAK
MODJAIT, VISELETUK, RUHAZKODASUK HAGYOMANYAIT, ESZKOZEIK, KESZSEGEIK KESZITESET
ES HASZNALATAT. A KEPEIN EMELLETT A MAGUK ES A JOSZAG SZAMARA KESZITETT IDOSZAKOS
ALLASOKAT VAGY ALLANDO JELLEGU EPITMENYEKET IS LATHATUNK.

EZ A KIALLITAS HIRADAS A PUSZTAI EMBEREK EGYKORI LETFORMAJANAK MULTBA SULLYEDE-
SEROL. AZ ELKESZULT KATALOGUSSAL, VALAMINT A KIALLITASSAL TISZTELETTEL EMLEKEZUNK
AZ ABRAZOLT PASZTOROKROL ES CSALADJAIKROL IS.



THE EXHIBITION AND THE CATALOG PRESENT PHOTOS OF THE FORMER HEAD OF THE
HAJDUSAGI MUSEUM IN HAJDUBOSZORMENY, JANO AKOS. THE PHOTOS ILLUSTRATED THE
JANO AKOS'S PAPER, TITLED "SHEPHERDS ALONG THE HORTOBAGY". IN THE EARLY 1950s
THE ETHNOGRAPHER WALKED THE SETTLEMENTS EXTENDING IN THE GRASSLAND ZONE,
FIRST OF ALL TERRITORIES, SUITABLE FOR ANIMAL HUSBANDRY AND PASTURAGE, WHERE
THE OLDER EXTENSIVE AND SEMI-EXTENSIVE FORMS OF STOCK BREEDING AND PASTORAL
LIFE HABITS WERE ALSO OBSERVED. MAINLY ON AREAS OF TOWNS HAJDUBOSZORMENY AND
HAJDUNANAS HE LOOKED UP THE HERDSMEN, SHEPHERDS, STOCKMEN LIVING AND SER-
VING THERE, AND TRIED TO DRAW THEM PORTRAIT-LIKE PICTURE ON THE BASIS OF THEIR
NARRATIONS. ON THE PHOTOGRAPHS TAKEN DURING THE DATA COLLECTION CAN BE SEEN
THE YEAR-ROUND ACTIVITIES OF THE HERDSMEN, TAKING A CARE OF THE STOCK, THE STOCK
GRAZING ACTIONS, ALL MANIFESTATIONS OF LIFE IN PUSZTA, THE WAYS IN WHICH THEIR
CARE, CLOTHING TRADITIONS, CREATING AND USING THEIR EVERYDAY TOOLS, FIRE-LIGHT-
ING IMPLEMENTS. ON THE PICTURES ALSO CAN BE SEEN TEMPORARY STALLS OR FIXED
STRUCTURES PREPARED FOR THEM AND FOR THE STOCK. THIS EXHIBITION IS A MESSAGE
OF THE FORMER WAY OF LIFE OF THE HERDSMEN LIVED ON THE GRASSLAND. WE CAN
RESPECTFULLY COMMEMORATE THE SHEPHERDS AND THEIR FAMILIES ALSO BY THIS
EXHIBITION AND CATALOG.

LOVIZSGA / EXAMINATION OF THE HORSE
PROD-CSOSZHAZ, 1951
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VIZHUZAS / WATERPULLING
PROD, 1951



DEDO-CSARDA / DEDO WAYHOUSE
PROD, 1951



FEHER SANDOR GULYASSZAMADO / FEHER SANDOR LEADER OF THE STOCKMENS
PROD, 1951



JUHASZKUNYHO, ELOTTE OSZTORUFA / SHEPERDSHUT WITH CAULDRON HOLDER
PROD, 1951




%
-
T3
[Ss]
T
%
O
Z
N
=
=,
N

UHFEJES

i s i T T

e A RS —————

J




*@ R
SR N

KONDASKUNYHO FALANAK KESZITESE / CREATING THE WALL OF PIGMANSHUT
PROD, 1951



DISZNONYA] / HERD OF SWINE
PROD, 1951
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PROD, 1951

DISZN



ITATAS / WATERING
PROD, 1951



BOCSKOR, PINTYE MIKLOS JUHASZ LABAN / SANDAL ON THE PINTYE MIKLOS'S
SHEPERD FOOT - HAJDUBOSZORMENY, 1953




KEREKES JUHASZKUNYHO CSEPLOGEPBOL / SHEPERDSHUT WITH WHEELS MADE OF
TRASHING MACHINE - PROD, 1951



TINOBEFOGAS / TEAMING OF YOUNG BULLOCK
PROD, 1951




TOMORI JANOS GULYAS / TOMORI JANOS STOCKMAN
HAJDUNANAS, 1950-ES EVEK



GULYAS ES KONDAS CSALAD / STOCKMAN AND PIGMAN WITH THEIR FAMILY
PROD, 1951



JUHNYIRAS / SHEEPCLIPPING
PROD, 1951
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JUHASZKUNYHO NADFALLAL / SHEPERDSHUT WITH REEDENWALL
PROD, 1951
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PINTYE MIKLOS JUHASZ / PINTYE MIKLOS SHEPERD
HAJDUBOSZORMENY, 1953



GOMOLYA KESZITES / MAKING THE EWE-CHEESE
PROD, 1951




ZSENDICE KISZEDESE / TAKING OUT THE ZSENDICE (FRESH CHEESE MADE FROM
WHEY OF SHEEP, GOAT, COW) - PROD, 1951




JATSZO GYERMEKEK / PLAYING CHILDREN
HAJDUVID




JUHASZKUNYHO, ELOTTE OSZTORUFA / SHEPERDSHUT WITH CAULDRON HOLDER
PROD, 1951
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